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See the notice on TED website

439570-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – El-busser – Dostawa trzech autobusów elektrycznych dla ZKP Suchy Las Sp. z.o.o.
OJ S 121/2026 26/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy Las sp. z o.o.
E-mail: zkp@zkp.com.pl
Køberens retlige status: Offentlig virksomhed, der styres af en lokal myndighed
Den ordregivende enheds aktiviteter: Bytransport med jernbane, sporvogn, trolleybus eller bus

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa trzech autobusów elektrycznych dla ZKP Suchy Las Sp. z.o.o.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa trzech autobusów o napędzie 
elektrycznym dla Zakładu Komunikacji Publicznej Suchy Las Sp. z o. o. z siedzibą w 
Chludowie przy ul. Tysiąclecia 8 - o parametrach technicznych i użytkowych określonych w 
opisie przedmiotu zamówienia, który stanowi załącznik nr 1 do SWZ. Oferowane autobusy 
muszą posiadać homologację dopuszczającą pojazdy do użytkowania na terenie 
Rzeczpospolitej Polskiej, która będzie wymagana na etapie realizacji umowy.
Identifikator for proceduren: 28a2bde8-a0b4-49bf-a4c2-67a960492a2c
Intern ID: ZP/A1/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34144910 El-busser

2.1.2.  Udførelsessted
By: Chludowo
Landsdel (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenie jakie zobowiązany 
będzie złożyć wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona zostały określone w pkt 
7.2, 8.2 SWZ. Dokumenty te wykonawca zobowiązany będzie złożyć na wezwanie 
Zamawiającego. 2. Sposób złożenia oferty oraz innych dokumentów składnych wraz z ofertą, 
a także ich forma zostały opisane w pkt 5 oraz 12 SWZ. 3. Zamawiający nie wymaga złożenia 
przedmiotowych środków dowodowych. 4. Przewiduje się unieważnienie postępowania o 
udzielenie zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które miały być przeznaczone na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia. 5. Zamawiający zastosuje procedurę, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych 
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(Dz.U. z 2024 poz. 1320) 6. Informacja, o której mowa w z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27.4.2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 4.5.2016, str. 1), została zawarta w pkt 20 SWZ. 7. W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie każdy z nich zobowiązany 
będzie do złożenia odpowiednio dokumentów określonych w pkt. 5.2 oraz 8.2 - 8.4 SWZ.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Korruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i pkt. 2 ustawy Pzp.
Svig: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i pkt. 2 ustawy Pzp.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b i lit f oraz pkt 2 
ustawy Pzp.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d i pkt. 2 ustawy 
Pzp.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit e i pkt. 2 ustawy Pzp.
Deltagelse i en kriminel organisation: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Art. 108 ust.1 
pkt 5 ustawy Pzp.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp.
Aktiver, der administreres af en kurator: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Insolvens: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Tvangsakkord uden for konkurs: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Konkurs: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: 1) art.108 ust. 1 
pkt 1 z wyłączeniem art. 108 ust, 1 pkt 1 lit h) i pkt 2 ustawy Pzp; 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 507); 4) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014 r., 
str. 1), dalej zwanym rozporządzeniem Rady (UE) 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022 r., str. 1).
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5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Dostawa trzech autobusów elektrycznych dla Zakładu Komunikacji Publicznej Suchy Las 
Sp. z o. o.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa trzech autobusów o napędzie 
elektrycznym dla Zakładu Komunikacji Publicznej Suchy Las Sp. z o. o. z siedzibą w 
Chludowie przy ul. Tysiąclecia 8 - o parametrach technicznych i użytkowych określonych w 
opisie przedmiotu zamówienia, który stanowi załącznik nr 1 do SWZ. Oferowane autobusy 
muszą posiadać homologację dopuszczającą pojazdy do użytkowania na terenie 
Rzeczpospolitej Polskiej, która będzie wymagana na etapie realizacji umowy.
Intern ID: ZP/A1/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34144910 El-busser

5.1.2.  Udførelsessted
By: Chludowo
Landsdel (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Polska

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 24 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Ikke påkrævet
Offentligt udbudsprojekt, der finansieres helt eller delvist med EU-midler
Oplysninger om EU-midler: 
EU-støtteprogram: Den Europæiske Fond for Regionaludvikling (EFRU) (2021/2027)
Identifikatorer for EU-midler: FENX.03.01-IP.02-001/26
Yderligere oplysninger om EU-midler: Zakup autobusów finansowany jest w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 Priorytet FENX.03, 
Transport miejski, Działanie FENX.03.01, Transport miejski, Typ projektów: tabor autobusowy 
i trolejbusowy, postępowanie nr FENX.03.01-IP.02-001/26.
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Wykonawca spełni warunek w zakresie doświadczenia, 
jeżeli wykaże, iż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, dostarczył fabrycznie nowe min. 2 
autobusy komunikacji miejskiej z napędem elektrycznym na rzecz jednego kontrahenta o 
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wartości nie mniejszej niż 5 000 000,00 złotych brutto oraz załączy dowody potwierdzające, że 
dostawa ta została wykonana lub jest wykonywana należycie

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Obliczenie punktów w kryterium „Cena” zostanie dokonane w oparciu o wzór 
określony w pkt 15 SWZ.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 60
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Obliczenie punktów w kryterium „Parametry techniczne autobusów” zostanie 
dokonane w oparciu o wzór określony w pkt 15 SWZ.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 30
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Obliczenie punktów w kryterium „Gwarancja” zostanie dokonane w oparciu o 
wzór określony w pkt 15 SWZ.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-ca1bb5fe-9703-4291-bc62-e9f0dbab667e

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-
9703-4291-bc62-e9f0dbab667e
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: 1) Zamawiający wymaga wniesienia wadium w kwocie 
100 000 zł 2) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z następujących form: 2.1) w 
pieniądzu: przelewem na rachunek Zamawiającego w banku SGB Poznański Bank 
Spółdzielczy Oddział w Suchym Lesie, nr konta 53 9043 1054 2054 0038 2265 0001, z 
adnotacją „Wadium – dostawa trzech autobusów elektrycznych ZP/A1/2026”; 2.2) 
gwarancjach bankowych; 2.3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 2.4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 roku o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3) Wadium musi być 
wniesione przed upływem terminu składania ofert i na okres nie krótszy niż okres związania 
ofertą. 4) Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, jeżeli: 4.1) wykonawca w 
odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 ustawy, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-9703-4291-bc62-e9f0dbab667e
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https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-9703-4291-bc62-e9f0dbab667e
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przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57 lub art. 106 ust. 1 ustawy, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, innych 
dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w 
art. 223 ust. 2 pkt 3 ustawy, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
wykonawcę jako najkorzystniejszej; 4.2) wykonawca, którego oferta została wybrana: 4.2.1) 
odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, 4.2.2) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie tego wykonawcy.
Frist for modtagelse af tilbud: 29/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 29/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-9703-4291-bc62-
e9f0dbab667e
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Warunki realizacji zamówienia zostały określane w 
projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Oplysninger om finansiering og betaling: Termin płatności określony w umowie

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 2. Odwołanie 
powinno wskazywać czynność, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać 
zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i 
prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 4. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ca1bb5fe-9703-4291-bc62-e9f0dbab667e
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określony w ppkt 1. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i .6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Zakład Komunikacji 
Publicznej Suchy Las sp. z o.o.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy 
Las sp. z o.o.
Organisation, der behandler tilbud: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy Las sp. z o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Zakład Komunikacji Publicznej Suchy Las sp. z o.o.
Registreringsnummer: 7772619358
Postadresse: ul. Tysiąclecia 8
By: Chludowo
Postnummer: 62-001
Landsdel (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen
E-mail: zkp@zkp.com.pl
Telefon: +48 618116557
Internetadresse: www.zkp.com.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 010828091
Postadresse: ul. Postępu 17A
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza

mailto:zkp@zkp.com.pl
http://www.zkp.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://epuap.gov.pl/wps
/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-
dotyczacasprawodwolawczych/UZP
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
362914-2026
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger
Beskrivelse
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

10.1.  Ændring
Afsnitsidentifikator: LOT-0001
Beskrivelse af ændringer: Termin składania ofert (BT-131(d)-Lot): 29/07/2026 Termin 
składania ofert (BT131(t)-Lot): 11:00:00 Data otwarcia (BT-132(d)-Lot): 29/07/2026 Data 
otwarcia (BT-132(t)-Lot): 11:30:00

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 1932176a-993a-4cf4-8dbf-ee78c40e395c  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 23/06/2026 18:58:28 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 439570-2026
EUT-S-nummer: 121/2026
Offentliggørelsesdato: 26/06/2026

https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczacasprawodwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczacasprawodwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczacasprawodwolawczych/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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